
Ли Хао послушно пошел следом. Больше вопросов он не задавал.

Лю Лонг долго молчал. Он вышел из дома, а Ли Хао следовал за ним по пятам.

...

У дома семьи Чжан вся улица была наводнена людьми из правоохранительных органов.
Несколько испуганных жителей вышли на улицу из-за шума.

Лю Лонг не проронил ни слова и пошел дальше. Он дошел до водонапорной башни в середине
старой улицы и остановился. Затем он поднялся по лестнице наверх.

Ли Хао молча последовал за ним. Он не понимал, что задумал капитан и зачем. Может, он
хочет обозревать все сверху.

Водонапорная башня была самым высоким зданием на старой улице. Оттуда было видно все.

"Может, он хочет понаблюдать за окрестностями оттуда?" — подумал Ли Хао.

Они вдвоем поднялись по старой скрипучей деревянной лестнице. Через несколько минут они
добрались до вершины. Внизу раскинулась старая улица. Все было как на ладони.

Тренчкот Лю Лонга был расстегнут. Он развевался на ветру. На мгновение мелькнуло
множество его орудий. Ли Хао ожидал, что это будут в основном пистолеты, но к своему
удивлению обнаружил там множество ножей и лезвий.

Там был короткий нож, изысканный серебряный топор и несколько метательных ножей с очень
маленькими рукоятками.

Лю Лонг смотрел не на переполненную улицу внизу, а на небо. "Ли Хао, — сказал он. — Ты
проработал в комнате конфиденциальной информации больше года. Скажи, какое впечатление
у тебя сложилось о правоохранительных органах вначале?

"Я думал, что они очень способные", — соврал Ли Хао.

"Ха! — усмехнулся капитан. — Снова врешь! Все ученые действительно очень плохие лжецы".
Он высмеял его.

Ли Хао был поражен.

"Я знаю, ты думаешь, что мы некомпетентны. Что мы можем решать только мелкие дела, но не
способны даже расследовать крупные", — сказал Лю Лонг, выглядя очень равнодушным, как
будто ему было все равно. — Ты прав. Правоохранительные органы были несколько неспособны
в последние несколько лет. Раньше мы были стабилизирующей силой Серебряного города".

Капитан Лю посмотрел на Ли Хао. "Ты отсюда. Так что, наверное, ты помнишь, что
правоохранительные органы были настолько эффективны, что Серебряный город никогда не
беспокоился о своей безопасности. Серебряный город был самым безопасным местом даже
ночью".

Ли Хао действительно помнил. Он кивнул. В его детстве Серебряный город считался очень
безопасным. Ему казалось, что никакой опасности не было, по крайней мере, не в Серебряном
городе.



"Знаешь, почему я хочу, чтобы ты присоединился к моей команде?" — спросил он.

Ли Хао покачал головой.

"Подумай о Чжан Юане", — сказал капитан.

Ли Хао растерялся. Какая связь между Чжан Юанем и предложением должности?

Лю Лонг зазвучал немного мягче. "Я уже десять лет как капитан правоохранительных органов.
Я глубоко забочусь о своей команде. Это то же самое, что ты испытываешь к своему другу
Чжан Юаню. Тебе кажется, что ты потерял брата. Я знаю. Мне невыносимо видеть мою
команду, которую я считаю своей семьей, в опасности".

"Однако мои эмоции и моя лояльность затуманили мой рассудок. Я пытался расследовать и
найти предателей. Но я продолжаю сдерживать себя от проведения полномасштабного
расследования, потому что продолжаю чувствовать, что моя команда никогда не сделает
ничего такого, что могло бы меня подвести. Я, конечно же, не хочу сомневаться в них и терять
их доверие ко мне. Я был с ними, вместе много лет. Всегда боролся за справедливость. Я
почему-то не могу заставить себя поверить, что такие люди предадут меня и принципы, за
которые мы выступаем".

"Справедливость вечна, никогда не боится, никогда не идет на компромисс!" — заявил Лю
Лонг. — "Такую клятву мы дали вместе. Кажется, сейчас в это мало кто верит".

Ли Хао молча слушал. Он не был знаком с капитаном. Но у капитана, похоже, было другое
мнение.

Лю Лонг сменил тему. "Дело Чжан Юаня не такое простое. Возможно, за ним стоят даже
сверхлюди".

Ли Хао кивнул. «Я тоже так думаю. Шесть случаев самосожжения были сделаны так, чтобы
выглядеть очень естественными. Если бы я не видел, как мой друг умирает у меня на глазах, я
бы поверил, что это несчастный случай, как и любой обычный человек».

«И ты все равно осмеливаешься расследовать такое опасное дело?» рассмеялся Лю Лонг. Это
был первый раз, когда Ли Хао видел, как он делал что-то, кроме как кричал, казался властным
и действовал равнодушно.

Ли Хао не знал, знает ли этот человек о красной тени. Поэтому он сказал единственное, что
для него было правдой. «Чжан Юань был моим лучшим другом. Я не смог его спасти. Это
самое меньшее, что я могу сделать».

«Ты готов рискнуть своей жизнью ради друга?» спросил Лю Лонг. «Молодость и ее
импульсивность... В любом случае, сейчас это неважно. Ты в опасности. Во-первых, ты
раскопал эти дела. Во-вторых, ты довел это до сведения правоохранительных органов и,
конечно же, предателей там. В-третьих, ты предупредил врага, придя сюда сегодня вечером.
Все глаза устремлены на тебя».

«Я знаю, ты доверяешь профессору Юаню», – сказал Лю Лонг. «Но никогда не бывает хорошо
слишком полагаться на других. Может быть, он сможет помочь, а может быть, и нет. Ночные
Патрули могут не вмешиваться только ради него. Черт возьми, они думают, что даже Суперы
ниже их. Как ты думаешь, имеют ли значение для Ночных Патрулей шесть погибших?»



Лю Лонг покачал головой. «Не то чтобы им было все равно. Но они всегда разбросаны по всему
месту. В Серебряном городе Ночных Патрулей очень мало. Если не будет больших потерь, их
не отправят. У них нет времени, чтобы заботиться о нескольких смертях, даже если в них
замешаны Суперы».
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